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Шестидесятая сессия
Пункт 112(e) повестки дня
Выборы для заполнения вакансий во
вспомогательных органах и другие выборы:
выборы 47 членов Совета по правам человека

Вербальная нота Постоянного представительства Шри-Ланки
при Организации Объединенных Наций от 10 апреля 2006 года
на имя Генерального секретаря

Постоянное представительство Демократической Социалистической Рес-
публики Шри-Ланки при Организации Объединенных Наций свидетельствует
свое уважение Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и,
ссылаясь на свою ноту от 6 апреля 2006 года, касающуюся объявления канди-
датуры Шри-Ланки на заполнение должности в Совете по правам человека,
имеет честь представить в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ас-
самблеи Организации Объединенных Наций памятную записку, посвященную
обязательствам и приверженности в отношении прав человека в обоснование
кандидатуры Шри-Ланки, и содержащую информацию о том, каким образом
Шри-Ланка планирует в случае избрания играть конструктивную роль в Совете
по правам человека.
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Приложение к вербальной ноте Постоянного
представительства Шри-Ланки при Организации
Объединенных Наций от 10 апреля 2006 года на имя
Генерального секретаря

Памятная записка

1. Шри-Ланка приняла решение представить свою кандидатуру в Совет по
правам человека в ходе выборов, которые будут проходить в Генеральной Ас-
самблее Организации Объединенных Наций 9 мая 2006 года.

2. Шри-Ланка придает огромное значение работе Совета по правам челове-
ка. В случае избрания Шри-Ланка обеспечит конструктивный вклад в обсужде-
ние вопросов поощрения и защиты прав человека в Совете.

3. Шри-Ланка являлась членом Комиссии по правам человека в периоды
1957�1959 годов, 1985�1990 годов, 1992�2000 годов и 2003�2005 годов и игра-
ла активную и конструктивную роль, в том числе выполняя обязанности замес-
тителя Председателя и Координатора Группы стран Азии.

4. Шри-Ланка является стороной всех семи основных договоров по правам
человека и первого Факультативного протокола к Международному пакту о
гражданских и политических правах, Факультативного протокола к Конвенции
о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Факультатив-
ного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося участия детей в
вооруженных конфликтах. Поэтому Шри-Ланка неизменно придерживалась
последовательной политики сотрудничества и открытого и конструктивного
диалога со всеми правозащитными договорными органами Организации Объе-
диненных Наций посредством представления периодических докладов.

5. На всем протяжении этого периода правительство Шри-Ланки также по-
следовательно осуществляло политику сотрудничества и открытого и конст-
руктивного диалога с механизмами специальных процедур Комиссии по пра-
вам человека, о чем свидетельствует направление на регулярной основе при-
глашений таким механизмам проводить миссии в Шри-Ланке.

6. Правительство Шри-Ланки предложило Рабочей группе по исчезновениям
провести миссии в 1991, 1992 и 1999 годах и Комитету против пыток в
2000 году. По приглашению правительства Шри-Ланки Специальный доклад-
чик по вопросу о внесудебных казнях без надлежащего судебного разбиратель-
ства и произвольных казнях (две поездки) и Специальный докладчик по вопро-
су о свободе религии или убеждений провели миссии в страну. Кроме того,
Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о внутренних
перемещенных лицах и Специальный представитель Генерального секретаря
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах также провели миссии в Шри-
Ланку по приглашению ее правительства.

7. Шри-Ланка всегда играла активную роль в пропаганде международного
гуманитарного права (МГП). Национальный комитет по международному гу-
манитарному праву и Управление по правам человека и международному гу-
манитарному праву армии Шри-Ланки были отмечены Международным коми-
тетом Красного Креста (МККК) в связи с их вкладом в этой области и, в част-



3

A/60/792/Add.1

ности, в связи с недавним принятием законодательства, обеспечивающего
вступление в силу Женевских конвенций 1949 года, и защиту символов МККК.

8. В знак проявления решительной приверженности делу поощрения и за-
щиты прав человека Президент Шри-Ланка назначил в настоящее время вхо-
дящего в состав кабинета министра, отвечающего за вопросы прав человека.

9 В связи с выполнением ее обязательств в отношении дальнейшего поощ-
рения и защиты прав человека в скором времени Шри-Ланка осуществит сле-
дующие мероприятия и:

� примет надлежащие меры по выполнению соответствующих рекоменда-
ций договорных органов по правам человека после рассмотрения перио-
дических докладов, представленных Шри-Ланкой в прошлом, при помо-
щи Постоянного комитета по вопросам прав человека, который совместно
возглавляют министр иностранных дел и министр по правам человека;

� укрепит потенциал министерства по правам человека, Комиссии по пра-
вам человека в Шри-Ланке и других независимых статутных органов,
созданных в рамках национальной системы защиты прав человека;

� представит хартию прав человека в соответствии с политическим заявле-
нием Президента Шри-Ланка, с которым он выступил вскоре после вступ-
ления в свою должность;

� пригласит Специального докладчика по вопросу о свободе выражения и
мнения, а также Специального докладчика по вопросу о пытках провести
миссии в Шри-Ланку;

� будет сотрудничать с органами, обеспечивающими выполнение договоров
по правам человека, путем своевременного представления будущих пе-
риодических докладов;

� станет стороной Факультативного протокола Конвенции о правах ребенка,
касающегося торговли детьми, детской проституции и детской порногра-
фии;

� внесет взнос в Фонд добровольных взносов для технического сотрудни-
чества в области прав человека.

10. Признавая, что развитие, мир и безопасность и права человека взаимосвя-
заны и взаимоукрепляют друг друга, в случае избрания Шри-Ланка в качестве
члена Совета по правам человека:

� продолжит играть ее традиционную роль по обеспечению консенсуса и
активно и конструктивно участвовать во всех обсуждениях в Совете по
вопросам поощрения и защиты прав человека во всех районах мира и ук-
репления международных прав человека и гуманитарного права. В этой
связи Шри-Ланка также будет учитывать мандат, определенный в резолю-
ции 60/251 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций
для Совета по правам человека, и в частности тот факт, что Совет будет
отвечать за поощрение всеобщего уважения в интересах защиты всех прав
человека и основных свобод для всех без какого-либо различия и спра-
ведливым и равноправным образом;
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� будет работать с аналогично мыслящими странами в целях оказания со-
действия Управлению Верховного комиссара Организации Объединенных
Наций по правам человека в разработке предложений по реформе дого-
ворных органов в целях укрепления и повышения эффективности систе-
мы договорных органов Организации Объединенных Наций и с учетом
нынешних требований государств-членов;

� будет играть информационно-пропагандистскую роль в целях расширения
основы для соблюдения всех семи основных договоров по правам челове-
ка в интересах поощрения и укрепления прав человека всех слоев обще-
ства в глобальном масштабе.


